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Bei Montage z.B. an Gipskartonwanden (keine feste Wand) muss sichergestellt sein, dass eine ausreichende
Festigkeit durch eine entsprechende Verstarkung in der Wand vorhanden ist.

When installing e.g. on plasterboard walls (not solid walls) it must be assured that an appropriate reinforcement is in
place to ensure sufficient strength.

En cas de montage sur un support souple, une plaque de platre par exemple, s'assurer que des renforts ont été
montés sur le mur.

En el caso del montaje, por ejemplo en paredes de planchas de yeso (tabiques ligeros), debe asegurarse de que exista
una firmeza suficiente mediante un refuerzo adecuado en la pared.

Durante il montaggio per es. su pareti in cartongesso (parete non fissa) assicurarsi che vi sia adeguata stabilita grazie
ad un rinforzo corrispondente nella parete.

Bij montage bijv. aan gipswanden (geen vaste wand) moet ervoor worden gezorgd, dat er voldoende stevigheid door
een overeenkomstige versterking in de wand is.

Vid montering t.ex. pa gipsvaggar (inte fast vagg), maste kontrolleras att tillracklig hallfasthet garanteras av en
forstarkning i vaggen.

Ved montering pa f.eks. vaegge af gipsplader (ikke faste vaegge) skal veeggen veere tilstraekkelig solid og derfor evt.
forsteerkes.

Ved montering pa f.eks. gipsplater (ikke fast vegg) ma det kontrolleres at det er forsterkning i veggen.

Kun asennus tehdaan esim. kipsilevyseiniin (kevytrakenteinen seina), seindssa taytyy olla riittdva vahvike pitavan
kiinnityksen varmistamiseksi.

W przypadku montazu na scianach gipsowo-kartonowych (nie na scianach statych) nalezy zwiekszy¢ wytrzymatosé
Sciany przez wykonanie odpowiedniego wzmocnienia.
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Pfi montazi napf. na sadrokartonové stény (neni pevna sténa) se musi zkontrolovat, zda je odpovidajicim zesilenim
zajiSténa dostate€na pevnost stény.

Nem szilard falba térténé szerelésnél (pl. gipszkarton fal) tgyelni kell arra, hogy a sziikséges szilardsag érdekében
megfeleld falba épitett merevités alljon rendelkezésre.

Se a montagem for feita, por exemplo, a paredes de placa de gesso cartonado (paredes que n&o sdo compactas e
fixas), € necessario assegurar uma suficiente fixagdo na parede através de um reforgo.

Orn. algi duvarlara (sabit duvar degil) yapilacak montajda, duvarin uygun takviyeyle yeterli élgiide
saglamlastirildigindan emin olunmahdir.

Pri montazi napr. na sadrokarténové steny (nie je pevna stena) sa musi skontrolovat', &i je odpovedajucim vystuzenim
zabezpecCena dostato€na pevnost' steny.

Npr. pri montazi na stene, ki niso zidane, je treba najprej preveriti, da je stena dovolj okrepljena in tako dovolj trdna.

Pri montazi na, primjerice, zid od gipsanog kartona (na zid koji nije ¢vrst), potrebno je osigurati dostatnu ¢vrstocu
postavljanjem odgovarajuceg ojacanja u zid.

Mpy MOHTaX Hanp. BbpPXy CTEHW OT MMMNCKapPTOH (HETBbPAM CTEHU) TPSAGBA Aa Ce OCUrypy AocTaTbyHa CTabunHoCT
Yype3 CbOTBETHO NMOACUIIBAHE Ha CTeHaTa.

Kergseinale, nt kipsseinale, paigaldamisel tuleb kdigepealt veenduda, et sein oleks vastava seinasisese tugevduse
abil piisavalt tugevaks tehtud.

Montéjot dusas stiena konstrukciju, pieméram, pie gipSkartona sienam (vai arf, ja siena nav smagumizturiga)
japarliecinas, lai siena tiek iebivéts pietiekami stiprs, atbilstoSs stiprindjuma elements (konstrukcija).

Montuojant dusa, pvz., prie gipsinés (netvirtos) sienos, batina patikrinti, ar ji pakankamai sutvirtinta.

printr-o consolidare corespunzatoare pe perete.

IMig Yac MOHTaXxy Ha HEMILHi CTiHW (Hanpuknag, rincoKapTOHHI) HeObXigHO 3abe3neunTn JOCTaTHIO CTINKICTb 3a
[0MOMOrot0 BCTAHOBMNEHHS BiAMOBIAHOMO YKPIMMeHHS B CTiHi.

Mpy MOHTaxe Ha CTeHax He obnagaroLLmMx BbICOKON NMPOYHOCTLIO (HanpyMep rMICOKapTOHHLIX) HEOGXO0AMMO YAOCTOBEPUTLCS,
YTO JOCTaTOMHAsi MPOYHOCTb KpenneHns obecrneyeHa, ecnm HeT — He0BXOANMO COOTBETCTBYIOLLEE YCUIEHNE CTEHbI.



